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Incapacitate ori rea credinţă?
V.
Braşovu, 11 Ianuariu 1886.

Ce representă şi pe cine representă directo- 
rulu „Tribunei,“ d. Ioan Slavic!?

Punemü acésta întrebare, nu pentru-că ni-ar 
interesâ aşa de multű persóna d-lui Ioan Slavici, 
care păn’acum n’a jucaţii nici unü rolü politicü 
şi care până acum ni-a doveditű în destulü, că 
este încă íncepétorü în ale politicei, ci pentru că 
trebue sé ne intereseze a<Ji pe toţi de a sci, cum 
lucră d. Ioan Slavici ca conducétoru politicü alű 
„Tribunei“ , fundată în Aprile 1884, care trece 
a<Ji de (Jiarü naţionalii românii.

Repeţimfi, nu persóna d-lui Ioan Slavici, ci 
activitatea lui politică şi efectele ei faţă cu pu- 
bliculü románü şi stréinü le avemü numai în 
vedere, când voimü sé lamurimű cestiunea de 
mai süsü faţă cu publiculű románü.

„Tribuna“ 4̂ se primulű ei numérű, când 
a apárutü, urmátórele:

„Tribuna“ nu vine cu idei preconcepute, nu e me­

nită a face politică personală nici a propaga tendinţe 

politice pornite din Redacţia ei: ea va fi organö alü 

eurenteloru populare, va lămuri şi va motiva dorinţele 

maioritâţii concetăţenilorO noştri români şi va susţină pe 

aceia dintre ómenii noştri politici, cari, primindü in̂ pi- 

raţiunile lorü din sentimentulu publică alü Româniloru,

vorü fi sciutö se-şl căştige o popularitate covârşit0re....

(Tribuna nr. 1. 1884.)

„Tribuna“ ne-a declaratü dér din capulü 
locului, că ea n’are idei şi principii proprii po­
litice, ci are menirea numai a reproduce ideile 
şi principiele politice ale ómenilorü cu popula­
ritate covârşit0re. Prin urmare directorul ü 
„Tribunei“ d. Ioan Slavici nu putea representă 
nici măcaru ideile şi principiile politice ale inte- 
meiătorilom „Tribunei“, afară numai de casulü 
când nnulü séu altulü din ei ar fi avutü o popula­
ritate coverşit0re.

Unü ană după ce „Tribuna“ a fácutű de­
clararea de mai süsü înaintea publicului románü, 
ea vine şi íntr’unü articulü, prin care se pro­
nunţă pentru oportunitatea conferinţei propuse 
de „Viitorulü“, cu scopü ca sé ajungemü „a fi 
angagiaţi şi noi la lucrarea începută pentru con­
solidarea stárilorü create la 1867“, declară ur- 

mátórele:

„Tribuna* nu este organü autorisatü alö nimönui. 

ci are numai menirea de a esprimâ vederile şi dorinţele 

împărtăşite de cei mai mulţi Români. Orl-cari arö fi 

dér părerile ómenilorü, cari au inrîurire directă asupra 

redacţiunei »Tribunei«, acestea nu-i angagézá nici chiar 

pe ei Înşişi, căci au luatü angagiamentulü de a merge 

totdéuna cu curentulű generalii. Ceea ce se spune prin 

colónele »Tribunei* nu are decátü autoritatea, pe care o 

dă aprobarea publică«. („Tribuna“ nr. 34 din 1885).

Aici stámü earăşi faţă cu una din isprăvile 
gramaticale şi logice ale „marelui literatü“ Ioan 
Slavici, D-sa ne spune, că ómenii „Tribunei“ 
au „înrîurire directă“ asupra redacţiunii ei, dér cu 
tóté astea nu potü înriuri cu părerile lorü asu­
pra ei şi părerile lorü „nu-i angagézá nici chiar 
pe ei înşişi.“ E albă ori e négrá ? —

D-lui Ioan Slavici nu-i pasă aşa dér cum 
scrie şi ce scrie, căci, décá publiculű nu aprobă 
ce a scrisű, íntórce fóia şi plutesce earăşi cu „cu- 
rántulü.“ Vorba este numai că de unde se in- 
formézá d. Ioan Slavici asupra curentelorü popu­
lare, căci vedemü că în cestiunile mari princi- 
piare totü în curentulű lui „Nemzet“ şi „Pester 
Lloyd“ plutesce, ear de curentulű poporalü, ce 
se esprimâ prin celelalte foi române, nici că vrea 
sé scie.

ţ)ece luni după a doua declarare a „Tri­
bunei“ vine d-lü Ioan Slavici, şi fiindü frăţesce 
interpelatü de colegii séi dela „Grazeta Transil­
vaniei“, că de ce plutesce cu „Tribuna“ în con­

tra curentului poporalű, r răspunde personalű cu 
insulte, că nu vrea sé scîe de noi şi apei declară : i

„Tribuna« nu este a aelorü ce au întemeiat’o, ci 

unü 4‘arö politicü, organü «rfü partidului naţionalti, me- 

nitü a spune adevërulû asupra celorû ce se pètrecü şi 

a esprima sentimentulü pïïotcô

torii) au voitú se nu me uitü nicî la drépta nicï la stânga 

ci së stâruiescù a scrie aici ceea ce după cea mai bună 
convingere a me^ îmi impune programulü şi este potri- 

vitü cu interesele generale românesc!.... Eu »m datoria 

de a spune, când şi cum voiu crede de cuViinţâ, între- 

gulü adevërü în colónele ei, căcî am primitü sarcina de 

a’lü spune.« („Tribuna* nr. 297 din 1885.)

Ce s’a întêmplatü în sínulű ómenilorü „Tri­
bunei“ în cele <Jece luni din urmă nu seimü, 
ajunge însë că directorulü Ioan Slavici deodată 
se presentă ca omű i ndependentü  de cu ­
rentele popora le  şi de orice înrîurinţă a in- 
temeiátorilorü „Tribunei“ şi <}ice că „nu se va 
uita nici la drépta nici la stânga“ şi va merge 
înainte „după cea mai bună convingere a lui“ 
şi „cum va crede d-sa de cuviinţă“.

Va sé <Jică acum „Tribuna“ representă clarű 
şi lámuritű numai şi numai curentulű ideilorü 
scâlciate, necópte şi perieulóse ale d-lui Ioan 
Slavici, care în basa programei „Tribunei“ tre­
bue së fi ajunsü negreşitti la o „popularitate co­
vârşire,“ prin aceea, că continuă a batjocuri 
némulü românescü, a însinua pe Românii arde­
leni şi a susţinâ cele mai grosolane neadevërurï 
despre faptele întêmplate şi despre curentulű 
8entimentelorü poporului românü delà noi.

D-lü Ioan Slavici, după ce prin incapacitate 
séu rea credinţă, tocmai în momentele cele mai 
critice când reacţiunea maghiară îşi ridică capulü 
cu atâta cutezare, a datü noué arme adversa- 
rilorü noştri contra naţiunei române, scrie c’unü 
sentimentű de îngâmfare, pe care mintea sănă- 
tósá nu şi-lti póte esplica, urmátórele:

„E tréba d-lui Ioan Slavici ca în faţa juraţilorO din 

Cluşiu s’arete ce este şi ce nu este adevëratü din cele ce 

spune oficiosulü cluşanfl, ar fi tréba cercurilorü guver­

namentale së’§l câştige informaţiun! esacte şi autentice 

despre ceea ce este şi ceea ce nu este d-lü Ioan Slavic! ; 

câtü pentru noi ne márginimü ale spune Cluşienilorfl, că nu 

Ioan Slavici a făcut pe Români, ci Românii Vau făcută pe 

élu. Guvernulü póte së-lü arunce în temniţă, póte së-lü 
cumpere cu bani, póte së facă presiune asupra lui, ca 

së páráséscá ârăş! téra...., dér Românii totü Român! rë- 

mânü, totü cei ce au fost, şi Ioan Slavici stă aici numai 

câtă vreme scrie aşa cum vorü Românii, Ioan Slavic! nu 

mai însemnézà nimicü décà nu grăesce adevërulû asu­

pra sentimentelorü Romànilorü, Ioan Slavici este unü 

omü, care vine fi se duce, elü este unü omü care trăiesce 

şi móré, Românii suntü unü poporü care trăiesce şi 

lucrézà în consciinţa trăiniciei sale. Au tinutü Românii 

se-şi asigure péna d-lui Ioan Slavici pentru „Tribuna1', 

fiind-că péna acésta e purtată de unü omü cu multe 

cunoscinţe şi cu cele mai întinse relatiuni literare, care 

deşi a tràitü timpü de tjece ani în esilu, n’a plecatü de 

aici fiind-că ar fi fostü politicesce compromisü şi n’a 

petrecutü cei 4ece an* conspirândÜ, ci în o neobosită 

lucrare literară pe care o continuă şi aici.* („Tribuna« 

Nr 3 din 1886).

Ce se credemü de Ioan Slavici décá íntr’unű 
momentű, când i se intentézá procesü pentru 
nisce insinuări contra Romànilorü ardeleni şi 
când se laudă că „Rom ân i i “ i-au datű péna 
în mână, ca sé scrie aşa cum a scrisű, se însi- 
nuă élű însuşi, în organulű, ce pretinde că 
e alű séu, se însinuă, (Ĵ cem^  e posibilű 
së se facă pres iune asupra lu i  şi sé f i ă  
cumpéra tü  de guvernű?

Ce se credemü de capacitatea politică şi de 
caracterulü politicü alü unui omü, care scrie 
astfelü ?

Lásámü sé judece publiculű românü.
Câtü pentru noi, cei dela „Gazeta Transil­

vaniei“, declarámü, că c’unü asemenea omü nu

numai că nttputemiS fi solidari, ci voma stărui 
cu t<5tă energia de-a combate pericul6sa şi per­
versa direcţiune politică a organului, ce din ne­
norocire încă şi astă<Ji, după atâtea dovedi de 
incapacitate şi de rea credinţă, este condusă de 
d/ t6a* Sla^iel! *

Desbaterile asupra bugetului Ungariei.
In şedinţa dela 18 Ianuariu a camerei deputaţiloră 

luă cuvéntulü :

Messlényi, care e de părere, că bugetulü, espu- 

nerea şi rapórtele comisiunii au vrutü sé înfăţişeze lucru­

rile cele mai de necretjutü ca posibile, suntü adevérate 

romane ă la Jules Verne. Oratorulü arată greşalele 

guvernului pe térémulü politicei naţionalităţiloră şi amin- 

tesce. că elü în contra convingerii sale a luatü parte ca 

soldatü la ocuparea Bosniei. Neavéndü încredere în- 

tr’unü astfelü de guvernü, respinge bugetulü.

Horváth observă, că cu ocasiunea desbaterei bu­

getului s’a adusü pe tapetü cestiunea naţionalitâţilorft, 

care cu acéstá ocasiune nu se póte resolva, şi s’a adus A 
pe tapetü nu de representanţii naţionalităţilorü, ci de 

representanţii némului care de teptü domnesce. Şi 

multe lucruri s’au aci, care dau nouă arme duşma- 

nilorü némului ungurescü. Beputatulü Grűnwald,a vorbitü 

condusü fiindü de spiritü patrioticü, dér prin vorbele sale 

n’a promovatü interesele statului. Ideea de statü ma- 

ghiarü n’a perdutü din terenü. Din contră, a<JI se vor- 

besce limba maghiară şi ín astfelü de comitate, în care 

mai nainte nu era cunoscută. Reuniunile de cultură nu 

suntü semnü de slăbiciune şi toţi au luatü parte la ele, 

fără deosebire de partidă. (Granwald: Eu nul) Orato- 

torulü e íngrijatü de curentele federaliste de dincolo de 

Leitha. După ce reflectézá şi lui O.tto Hermán, vorbesce 

despre stările naţionalităţilorO din Ardélü. SuntemÜ 

atacaţi de Români, dér nici câştigarea nici intimidarea 

lorü nu ajută. Dér e unü punctü de unire, în care ne 

putemű întelni cu Românii, este România. Décá e unü 

mare periculü pentru Români, este Rusia, slavismulü. 

Vomü fi încă în viétá, când pötopulü slavismului se va 

arunca asupra regatului románü. Acea putere, care după 

victorii dobândite în comunü ’şl-a luatü Basarabia, dándü 

în schimbü Dobrogea, a arétatü Roraánilorü la ce are sé 

se aştepte acéstá putere Oratorulü vorbesce apoi despre 

Sasi. A fostü o mare greşâlă din partea nóstrá a crede, 

că se potü mulţămi Românii cu autonomia, Saşii cu sa* 

tisfacerea ambiţiunei lorü deşteptate, Sécuii cu micele 

loi*ü căldări de spirtü. Noi putemü dovedi Sasilorü ura 

lorü contra maghiarismului. Ei se satură cu literaturi 

străine, dér niciodată n’au tradusü unü opü ungurescü. 

Au reuninn! de cântări, dér niciodată n’au cántatü unü 

cántecü ungurescü. Esistă la ei o ură intensivă. Réulü 

stă ín esclusivismulü lorü, care, ce e dreptü, nu le dă 

putere de espansiune, dér îi face accesibili pentru infla- 

inţe străine. Oratorulü apostrofézá în fine pe ministrulü 

preşedinte, sé nu urmeze sfaturilorü lui Griinwald.

Ladislau Szabo atacă cu violenţă politica ministru­

lui preşedinte şi respinge bugetulü.

Ministrulü de fináncé Szapary ia cuvéntulü, ca să’şi 

susţină bugetulü. ţ)ice apoi, că moţiunea lui Helfy în- 

volvă unü voiü de neîncredere guvernului. Moţiunea lui 

Enyedy încă nu se póte primi. Problema nóstrá este 

atjî următorea: Veniturile nu le putemü spori, fiindü că 

nu permitü acésia puterile ţării; cu cheltuelile trebue sé 

rémánemü în marginile, ce coréspundü actualelorü nós- 

t.re necesităţî; cu investiţiuniîe trebue sé rémánemü înde- 

réíulü sumelorü de pănă acum şi chiar acestea trebue 

mereu sé le reducemü. Acésta se póte numi unü pro­

gramú financiarü. Ministrulü rógá camera sé voteze 

bugetulü.

Raportorulü Hegedűs crede, că ín privinţa cestiunii 

naţionalităţilorO oratorii oposiţiunii negligă a afla chiar 

dela naţionalii ardeleni motivele pasiunilorü atátü de mă­
rite. Graţiă liberei presse şi dreptului de întrunire, a- 

c?ste motive se spunü pe faţă. Este preponderanţa totü 

mai multă accentuată a limbei ungurescl pe tóté terenele, 

care îi aţîţă, ba chiar declară, că nu suntü mulţămiţl cu 
legea electorală ardeléná şi nicî cu uniunea. După ce
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atacă oposiţiunea, vorbesce asupra bugetului, cautándÜ a 

slăbi acusaţiunile oposiţiunii.
0 straşnică cértá se nasce în cameră între minis­

trulü preşedinte cu aderenţii séi şi între oposiţiune. De- 

putatulü Szabó (Jisese, că unü intimü alü ministrului 

preşedinte risipesce a treia parte din averea ţării, I se 

cere lui Szabó sé numéscá cu numele pe acestü intimü. 

Szabó reiusă, dér susţiindu-şî afirmarea sa şi (Jicéndü că 

are documente, cere o anchetă. Ministrulü refusă, fiindü 

că nu scie cine e acelü intimü. Szabó <jice> că între 
patru ochi, dacă cere ministrulü Tisza, i-lü numesce. Cu 

acéstá se termină şedinţa.

Espulsárile din Prusia şi Reichstagulü.

Cu tótá împotrivirea cancelarului, deputaţii germani 

au isbutitü sé aducă în desbaterea Reichstagului cestiu­

nea espulsărilorO din Prusia. ţ)ilele de 15 şi 16 Ianuarie 

au fostü consacrate acestorü desbaterî, la cari nici d. 

Bismark nici vre unü altü membru alü guvernului n’a 

asistatü. Reichstagulü ne a véndü — după părerea lorü — 

dreptulü de a discuta o mésurá luată de guvernulü Pru­

siei şi care nu privea decátü pe acestü statü. Maiori- 

tatea Reichstagului a fostü de altă părere. Interpelarea 

deputaţilortt poloni a fostü pusă la ordinea 4'lei şi o nouă 

ocasiune s’a datü adversarilorű prinţului Bismark sé ’şi 

indrepteze săgeţile în contra sistemului lui de guvernare

Toţi oratorii, afară de unulü, au vorbitü în contra 

mésurei luate de guvernulü Prusiei. Discursurile cele mai 

remarcate au fostü ale deputaţilortt Liebknechl, Windt- 

horst şi Bamberger.
Socialistulü L iebknech t  a combátutü mésurá din 

punctü de vedere umanitarü. Atingéndü şi cestiunea 

conflictelorü dintre Reichstagü şi Cancelarü, Liebknecht 

deşi recunoşte că Reichstagulü nu este ceea ce ar trebui 

sé fie şi ceea ce suntü parlamentele din alte téri, crede 

totuşi că Germania s’ar putea lipsi mai uşo^ de Cance­

larü, decátü de Reichstag.
W in d th o rs t  combate mésura din altü punctü de 

vedere. Elü crede, că décá espulsaţii n’ar fi fostü cato­

lici, nu s’ar fi luatü o mésurá atátü de aspră în con­

tra lorü.
Celti din urmă oratorü a fostü Bamberger.  După 

ce íntr’unü lungü discursü arétá cátü de neíntemeiatü e 

motivulü ce se dá espulsárilorü, că adică polonismulü ar 

fi unü pericolü pentru Germani, Bamberger critică pur­

tarea naţional-liberalilorO, cari au primitü alianţa cu duş­

manii lorü de odiniórá, cu membrii centrului, şi sfârşi’cu 

cuvintele: »Ni se (Jiee că suntemü unü conventü! Sun­

temü atátü de neputincioşi, ín cátü nu suntemü nici o 

caricatură a conventului; astăijî ínsé sé esprimámü vo­

inţa maiorităţei poporului, ca dreptatea sé domnéscá şi 

pe viitorü în imperiulü germanü, sé esprimámü convin­

gerea lui, că naţionalitatea nu stă în contraqficere cu u- 

manitatea şi nu e identică cu brutalitatea Décá Reichs- 

tagulü nu va face acésta, nu mai merită sé esiste (Aplause 

sgomotóse în stânga, tăcere adâncă în şirurile naţional- 

liberalilorü şi ale centrului.)
Fie-care din aceşti trei oratori a propusü o moţi­

une. Reichstagulü a primitü pe cea propusă de Wind- 

horst, prin care sédesaprobá purü şi simplu mésura lu­

ată de guvernulü prusianü ca nejustificată şi în contra- 

(Jicere cu interesele supuşilorO imperiului.

SOIRILE PILEI.

O nouă dovadă despre intoleranţa maghiară şi 

despre pedecile ce se punü desvoltării nóstre culturale 

ne dau urmátórele rânduri, ce ni se comunică din Borgo- 

Prundü cu data de 20 Ianuarie n. 1886: „Onorată Re- 

dacţiune! Statutele „Reuniunei române de lectură din 

Borgo-Prundü,“ comitatulü Bistriţa-NăsâudO, au sositü în 

(Jilele acestea dela Ministrulü de interne neaprobate; ér 

pretorulü (subprefectulü) cercului Iaad, de care apar|i- 

nemü politicesce, a cápétatü ordinü, ca numai decátü se 

disolveze numita reuniune şi pe membrii ei sé-i pedep- 

séscá cu bani, Membrii reuniunei ínsé vorü sci ce sé 

facă, ca s0-şl pótá susţinâ reuniunea şi mai departe. Cu 

tóté acestea ínsé, spre a încunjura óre-cari neplăceri, ce 

în timpulü de astăzi uşortt se potü íntémpla, în numele 

reuniunei române de lectură din Borgo Prundü vinü prin 

acesta a ruga cu deosebitü respect ü pre on. Redacţiune a 

„Gazetei Transilvaniei“, ca sé binevoiéscá a dispune nu­

mai decátü, ca Gazeta Transilvaniei“ sé nu se mai es- 

pedeze de acolo sub adresa: Reuniunei române de lec­

tură din Bor go-Prundü,“ ci sé se espedeze de acuma 

înainte sub adresa acésta: D-lui Pavelü Beşa, preotü ca- 

techetü în Borgo-Prundü. In sperare că ne veţi asculta 

rugarea, pănă la alte disposiţiunî, mé subsemnü cu deo­

sebită stimă: Pavelű Beşa, preotü catechetü şi casarü 

alü reuniunei.«
—x—

In Cicií-Sereda, în (Jilele trecute, s’a datü unü mare 

baiu şi representaţiune teatrală íu folosulü „Kulturegy- 

letuluiu. Mare bucuriă ílü cuprinde pe „Kol. KCzl.,“ că

pentru reuşita acestei petreceri au contribuitü multü şi 

dómnele române, mai alesü d-na Angelesku Péter. — 

Adevératü sé fiă?
—0—

Ministrulü ungurescü de comerciu află necesarü, sé 

se facă statute pentru regularea producţiunii fşi vén<}érii 

de lapte, untű şi brânză.

—x—

D-lü Ioanü Christü, subjude regescü dela judecă­

toria din Becichereculü mare, a fostü transferatü totü ín 

aceeaşi calitate ín Magyar-Ovár, unde nici că se pome- 

nesce de Români. Aşa cerü, se vede, interesele de ma- 

ghiarisare.
—x—

Ministrulü de comunicaţiune ungurescü intenţionâză 

a introduce şi în sate serviciulü postalü.

—x—

In Calocea, comit. Pestei, s’a ivitü bóla egipténá de 

ochi (Trachoma), ér ín Nagy-Körös bântue diíterita ín 

mésurá ínspáiméntátóre.
—0—

Unü omü curăţindO zăpada de pe edificiulü de gară 

din Pesta, deodată a alunetíaiü şi din înălţimea cea mare 

a cădutu fără sé fi mai pututü grăi ceva Nenoroci- 

tulü în urma căderei şî-a perdutü tótá forma lui de 

omü.
—x—

Episcopulü rom. cat. din Timisóra, Alexandru Bo- 

naz, a fácutü unü fondü de 150,000 florini, pentru aju­

torarea tinerilorü sérací de ori ce confesiune şi naţio­

nalitate, cari suntü elevii scólei de agronomiă din Miclău- 

şulO-mare, aprópe de Timişora. — Intenţiunea se póte 

gâci,
—x—

„Egyetértés* ín numérulü séu celü mai recentü 

scrie urmátórele: „Din isvorü sigurü suntemü informaţi 

că în România în timpurile din urmă s’a {ésutü o miş­

care politică secretă. Familiile gospodare române facü 

mare agitaţiune pentru o mişcare naţională, care are 

caracterulü unui complotü seeretü. Acestü complotü este 

índreptatü contra lui Carolü regele României, şi are de 

scopü introducerea unei dinastii naţionale pe tronulü Ro­

mâniei. Acéstá mişcare a luatü deja dimensiuni mari. 

Se susţine, că guvernulü ungurescü are deja cunovoinţă 

despre acéstá mişcare. Publicámü aceste scirî sub cea 

mai mare reservă/1 ţ)iarele din România nu sciu ni­

micü despre acésta, decátü totü din 4»are streine.

—x—

„Kolozsvári Közlöny « scrie, că numai Mircea, Dom- 

nulü Valachiei, a fostü causa, că Turcii 200 de ani au 

devastatü Ungaria. O fi, că n’a fostü de multü.

—x—

In (JileleQacestea atátü în ţinutulO Braşovului cátü 

şi în alte părţi ale Ardealului, în locü de zăpadă, a că- 

(Jutü plóia, fulgerându şi tunându ca véra. Pe délurile 

Braşovului zăpadă mai că nu se mai vede.

—x—

Gástigulü principalü alü losurilorü sérbdscí, în sumă 

de 100,000 franci, l’a nimeritö, precum aflámü, losulü 

Seria 2184 Nr. 50, cumpératü pe plată în rate dela 

„Hauptstâdtische Wechselstuben - Geselschaft Adler und 

C o m p în Budapesta (Co'ţulti Stradei Báilorü şi Doro- 

thea.) Véduva unui funcţionaro din provincia a fostü 

norocósa proprietară a losului.

—x—
Precum scrie (Jiarulü „Diritto,“ în Vaticanü de 

presinte se ocupă cu mergerea Papei la Constantinopolü. 

Se presupune adecă despre cancelarnlü germanü, că prin 

presenţa Papei în Constantinopolü intentionézá a resolva 

cestiunea orientală. Acéstá faimă e póte echoulü unei 

scrieri volante, ce a apárutü în véra trecută şi a produsü 

unü efectü mare. Autorulü acelei broşuri volante se 

presupune a fi unü diplomatü dm BerlinO, care reco­

mandă ca;, pentru resolvarea cestiunei orientale, reşedinţa 

Papei sé se strămute în Constantinopole.

—x—

O telegramă din O des sa comunică, că guvernulü 

grecescü a ínsárcinatü pe consulatulü de acolo, sé tri- 

métá neíntánjiatü în Grecia pe reserv iş t i i  chemaţi 

sub arme.
-—’X—

Turcia se pregătesce mereu. Sultanulü ţine în pa- 

latulü séu dese consiliuri cu mareşalii şi în minisí eriulü 

marinei admiralii ţinfl în fiecare 4* conferinţe. In ar.ie- 

nalü e o activitate febrilă.

După cum se scrie din Londra, mare sgomotü a 

produsü descoperirea, că unü fórte mare numérü de 

baionete date trupelorü suntö făcute din ferü mólé, şi 

de aceea n’au nici o valóre, fiindü că la cea dintéiu 

străpungere séu se’ncovóiá séu se trángü. 0 aspră cer 

cetare s'a ínceputü.
—x—

O corespondentă din München spune, cá ín tóté 

clasele poporaţiunei Bavariei începe a se înrădăcina idea. 

că o schimbare de tronű e cu putinţă sé se íntémple.

Chiar şi cei diű Berlinü nu privescü cu neîncredere la 

suirea pe tronü a prinţului Ludovicü, celü mai mare fiu 

alü prinţului Luitpolü, şi domnesce convingerea, că elü 

nu va încerca a sgudui la marea operă de unire ger­

mană. __________

Calamităţile publice.

Deva, 21 Ianuarie 1886.

Stimate £d-le Redactorö! Tótá lumea se plânge, 

că sarcinile publice ruinézá (éra, că administraţiunea şi 

justiţia suntü rele, scumpe şi nesigure şi că starea 

actuală nu mai e de suportatO. Nicăiri ínsé aceste şi 

asemenea plângeri, nu suntü şi nu potü fi mai temeinice, 

ca tocmai în nefericituiü comitatü alü Hunedórei, şi nu 

pe nedreptü se audü cele mai multe vaete, chiarü mai 

alesö din acéstá parte a ţărei. Nu am puterea 

şi darulü a puté descrie tóté nécasurile, neajun­

surile, nedreptăţile şi abusurile, ce se ivescü şi se 

comitü la noi 4>lnicü, căci la acésta s’ar recere o péná 

mai abilă şi o muncă continuă şi grea, ce ar produce 

tomuri întregi. Veni-va o cji, şi nu credü că va fi de- 

darte, când consecinţele relelorű se vorü ivi şi cei vino­

vaţi vorO fi traşi la réspundere. Ca se servescü numai 

cu o schiţă generală, din tristulü tablou, insemnü aci 

numai urmátórele:

In ultima şedinţă a comisiunei administrative, ins- 

pectorulü de dare, a reportată că restanţele de dare 

de pe anulü trecutü se urcă la sute de mii, 

din causă că poporulü cu desévén-sire a sérácitü 

şi este imposibilü a mai stórce, fără cele mai íngrozitóre 

urmări. Comisiunea astfelü a aflatű cu cale a se adresa 

la ministrulü de fináncé ung., ca sé se’ndure şi sé mai 

dea unü respiriu órecare. Ce va réspunde ministrulü, 

încă nu se scie, dér esecutorii şi pănă atunci au cápé­

tatü aspre îndrumări, deci îşi póte închipui ori şi cine, 

ce sórte are sé aştepte pe bieţii restanţieil! Mai adau- 

geţî la tóté aceste, cá nimicü în lume n’are preţfl şi 

bietulü economü nu póte face bani de şi-ar pune su- 

fletulü în palmă, meseriaşii şi industriaşii nr potü con­

cura cu mărfurile din stréinátate şi nefiindü bani în cir- 

culaţiune, îşi téráscü viâţa de pe o pe alta, fără ca 

o parte din ei sé potă face o stăricică mai bună. ScurtO, 

în cele financiare şi pe la noi lumea a ajunsü pănă la 

estremü. Dovadă cărţile funduare, după cari chiarü şi 

imobilele erariale suntü împovărate cu mai multe mi­

lióne, ér proprietăţile mai mari — şi de cari suntü pu­

ţine la noi — gemü sub greutatea datorielorü intabulate. 

Moşiile mai ménunte, şi mai alesü averile orfanale şi 

puse sub curatelă, ajungü la licitaţiuni şi se vénclü mai 

pe nimicü; ér datoriile pe cambii pe 4» ce merge se 

îmulţescfl, inr-átű numai bunulü Dumne4eu scie, la ce 

sferşitO au sé iésá.

Şi cum stámü cu justiţia şi cu administraţiunea? 

0, nu mé întrebaţi. Căutaţi archivele tribunalului şi a 

iudecátorielorü de pe acesto teritoriu şi vé veţi îngrozi, 

ce veţi vedé şi esperia. Unde conducétorulű şi capulű 

justiţiei face pe corteşiulO guvernului în trei cercuri elec­

torale de odată; unde pe preşedintele tribunalului íiü 

afli membru la tóté comitetele câte se potü numai înfiinţa; 

unde judele se aruncă în valurile luptelorü politice, fá­

céndü astă4l pe istoriculü, mâne pe archeologulü, poi- 

mâne pe conducătorii de diletanţi, mai apoi ílü ve4I în 

consorţiulO unei sociătăţl pe acţii, esploatándü pétra de 

marmoră, altă dată fácéndü pe economulö şi fórte ara­

reori ílü poţi vedé şi la mésa verde, fácéndü jurisprudenţă 

şi supraveghiândO cele de supraveghiatü; — acolo îţi 

poţi închipui, iubite cetitorO, ce justiţiă se mai adminis- 

trézá. Dér’ moneta mai are şi altă faţă; décá vei sta 

strímbü şi vei judeca dreptü, că ce puteri juridice suntü 

aplicate In unele judecătorii; că cum şi în ce jargonü 

(limbagiu) se înţelegti unii administratori de justiţiă cu 

părţile, când eşti necesitatü sé ve4î, cum se administrézá 

justiţia la unele judecătorii, cine şi cum prelucră actele, 

pentru cari împricinaţii contribuescü atâtea mii la anü, 

ca apoi urîndu-Ii-se de atâtea „scrisori“ sé fiă siliţi în 

fine, în cele mai multe cause a se împăca privatü; — 

atunci vei înţelege administrarea justiţiei la noi. Scurtü, 

cine scie şi vede 4ilflicö rniseriile justiţiei dela noi, 

acela în adevérü trebue sé esclame: O Dómne, da pănă 

când totü aşa?! (Va urma).

Teatru, musică şi declamaţiune.

Biserica albă, 6/18 Ianuariu 1886. 

Domnule Redactorü! Cu inima plină de bucuriă şi 

cu mândriă románéscá vinü a vé descrie serata română 

ţinută aici, în séra de Sân-Văsîi séu anulü nou.

încă cu câteva 4ile mai nainte se observa unü viu 

interesü din partea tuturorO faţă de acéstá serată, şi mai 

cu sémá faţă de producţiunea teatrală, pe care o aştep­

tau cu mare dorü. Când sosi 4*ua dorită publiculO cu 

grosulü alerga spre sala cea noué dela y)Burgu‘} care pe 

la optü óre séra era aşa de plină, íncátü nici chiar pen­

tru unü galbenü n’ai fi pututü afla unü locü ne o: upatü.
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Inceputulü s'a fácutü prin membrii corului vocalii românii, 

cari an păşito pe bină îmbrăcaţi Férbátoresce unulö ca 

şi altulü. Dirigintele corului, d. lacobü Simonescu (Schü- 

michen,) a datü signalulü şi esecutarea programei — 

cuprinsulö căreia vi s’a eomunicatü la timpulû sëu — 

s’a începutü^prin „Marşulu cântăreţilorü,u corii bărbă- 

tescű de E. W. Nejedly, care a rSuşitâ bine, mai vértosü 

în partea Iui din urmă. A urmatü punctulö alü doilea : 

„Serenadă,“ corü bârbâtescü de Tudorü de Flondorü, şi 

poesiă de M. Eminescu. Acest ü punctü alü programei 

a produsü efectü şi mai mare, aşa câtü a trebuitü re- 

petatü. ln acestü cântecü a avutü baritonistulü Braunü 

unü solo fórte frumosű. Punctulö alü treilea a fostü:

*Corü Ţigănescul (Coro dei zingari) din opera lui 

Verdi: »11 trovatore,« eu acompaniare pe pianô, cântatô 

eu textü italiânescü şi cu destulă precisiune. Efectulü 

cèlü mai mare l’a produsü însë partea, care se începe 

cu: »Chi del gitano i giorni,« etc. Publiculü a eruptü 

in aplause frenetice, cànd cânteculü s’a terminatü eu 

cuvintele melodiosü intonate: „la zingorella, la zingo-

rella....u După esecutarea acestorô trei puncte a urmatü

O mică pausă, în care capela lui Moise delectase publi­

culü cu deosebite arii românesc!.

După acestea a urmatü representaţiunea teatrală 

comică în dôuë acte: „Germanii în Africa“ (Iung-Deu- 

tschland în Africa) de S. Wenzl, cu cântece, tradusă în ro- 

mânesce de Corneliu Strembeiu anume pentru acestü scopü. 

Acéstá piesă este de totü nouă, care numai în Berlinü 

a mai fostü o dată representată. în ea jócá rolulü: 

doi ingineri (Kolbe şi Richler) cu unü servitorü Erdmann, 

carï nu mai au trecere în Germania, pléoá la Africa ; 

acolo ajungü între cannibalï (mâncător! de ómen!), din 

mânile corora; alü càrorü vëtavü era Iakomo, numai 

prin influinţa fetei (Wanwanka) regelui (Mavanketsi) vi­

ţei Betsvanilorü — scăpară cu viaţa (actulü l) ; în urmă, 

după ce-şl arétá valórea sciinţei lorü, regele îi ridică la 

ranguri şi onoruri şi le dă de sociă, la amândoi, pe fiea 

s’a (actulü alü II.)

Representarea acestei piese a duratü mai multü 

de câtü o oră, cu unü succesü dintre cele mai strălucite, 

aşa încâtü acéstá piesă, cu aceste puteri şi eu acestü 

arangiamentü, cu care s’a predatü aicï, s’ar fi pututü 

preda cu onóre ori şi unde şi înaintea unui publicü ori 

câtü de cultü. In sala îndesată de lume domnia o li- 

nisce mare, care numai de efectulü umorului produsü 

şi de aplausele frenetice erajîntreruptü. Bina representa o 

pădure gigantică africană. Deghisarea a fostü fórte po- 

ţrivită; Negrii africani erau îmbrăcaţi în trico, din gru­

mazi pănă. în vérfulü degetelorü, de colóre cafeniă inchisă ; 

péTa brâu cu o învëlitôre de colóre deschisă, roşiă, albastră 

şi galbenă, decorată giurü impregiqrü cu pene colorate fórte 

vîu : la mâni din josü şi deasupra cu verigî late de 

aramă galbenă lucitóre ; obrazulü şi mânile bine înegrite; 

cu,cercei in urechi: pe capü cu verigi late de aramă în- 

penate cu pene fórte viu (roşu, albastru, galbenü) colo­

rate; cu suliţă şi scutü in mânurî, chiar ca şi cum ar fi 

sositü din Africa. Mai interesantă era îmbrăcămintea 

regelui Mavanketsi (C. Paleu), cu cunună pe capü, cu 

mărgele pe peptü, cu piele de lupü pe spate şi cu buz- 

duganü în mână ; fica acestuia, Wanwanka (G. Novacescu), 

asemenea cu cunună pe capü, cu mărgele pe peptü şi 

decorată cu piele de lupü ; totü aşa de bine a prospiciatü 

şi dama de curte Matlatsa (I. Pausiaru) şi vëtafulü Negri- 

lorü, Zacomo (A. Boboroni). Dér prospiciat’au cu toţii 

destulü de bine ; piesa a fostü predată după tóté regulele 

dramatice moderne, aşa câtü coriştii noştri nu şi-au ju- 

catü rolurile numai ca simpli diletanţi, ci întocmai ca 

nisce teatraliştî vechi şi bine deprinşi.

Ca părţi culminante din representare amintescü ur- 

mátórele: Scena, când Zacomo âpare pe bină, unde se 

află Erdmann (í. M. Roşiu) şi dialogulü dintre aceştia, 

care se termină cu încercarea lui Zacomo d’a priDde şi 

a duce pe Erdmann së-lü mănânce Negrii; scena, când 

Negrii în frunte cu Zacomo prindü în pădure pe cei trei 

europeni albi, pe Kolbe (Secaşianu), Richter (Halmagianu) 

şi Erdmann, îi légà cu mânile în spate şi íncércá a-i duce 

së-i mănânce ; scena, care urmézâ la finea actului I-mü, 

când principesa Wanwanka prin aparinţa sa scapă pe 

bieţii europeni (Germani) din mân.le cannibalilorü. Din 

actulü alü ll-lea amintescü scena, cândü Erdmann se pre- 

sentă înaintea regelui ca voluntarü din armata africană 

şi când inginerii civili (Kolbe şi Richter) se producü îna­

intea regelui cu aprinjóre (chibrituri), încâtü toţi Negrii 

se spariă de farmeculü focului produsü şi în fine cândü 

principesa Wanwanka apare ca socia lui Kolbe şi Richter 

etc. — Multü au máritü efectulü piesei şi cântecele cele 

frumóse: arii melodióse, alese şi localisate din »Bocac- 

cio« şi »Gasparone«, esecutate frumosü èi cu precisiune 

deosebită de cătrâ deosebiţii diletanţi, parte solo, parte 

în corü cântatü de Negrii africani (10—12 corişti) cos­

tumaţi. Cânteculü din urmă a trebuitü repetatü. Tóté 

aceste cântece au fostü acompaniate pe pianü din partea 

diligentului corului.

După terminarea piesei, cu unü resuiltatü aşa de 

strălucitei, a urmatü joculü celü plinü de însufleţire, in-

cepéndü cu »Hora» şi apoi: »Valsü« (aria frumósá din 

valsulü „Yolurile Dunărei1,) ,Cadrilü«, „Ardeleană“, etc. 

La »Cadrilulü« I., erau înşiraţi mai bine de 100 părechî. 

In timpulü pausei dela metjulü nopţei, corulü vocalü 

încă odată ni-a íncántatü de pe bină íntonándü devisa 

(motto): *0 veniţi sub scutulü musei!...“ comp. de 

Karrasz, poesiă de C. Strembeiu. După acésta a păşitO 

pe bină preşedintele corului vocalü románü, zelosulü 

bárbatü Ionü Micü Roşiu adv., care a ţinutO o cuvân­

tare ocasională (prologü la anulü nou) fórte nimerită. 

D lü Roşiu, în cuvântarea sa, care a duratü aprópe o 

jumétate de órá, s’a ocupatü cu istoria calindarului, cu 

diferinţa, care esistă şi cresce între calindarulü íulianü şi 

Gregorianü, apoi cu datina felicitărei anului nou, care 

se derivă încă dela Romanii cei vechi, décá nu mai de 

multü; a acentuatü relele cele multe, care ne-au atinsü 

în decursulü anului trecutü pe terenulü socialü, culturalü, 

economicü, finanţialO şi altele; a amintitü perderile, cari 

le-a avutü naţiunea în decursulü anului, ne trecéndü cu 

vederea nici perderea distinsului bárbatü C. A. Bosetti. 

După aceste a arétatü însemnătatea (Jitei de anulü nou, care 

pentru noi Românii este o triplă sérbátóre: 4>ua cea dintâiu 

a anului civilü, 4»ua lui Vasiliu celü mare, şi totü deo­

dată şi onomastica laureatului poetü alü gintei latine 

Vasile Alexandri; la au^ulü numelui lui Alexandri, pu­

bliculü a erupíü în urări şi aplause frenetice.

In urmă a accentuatü necesitatea armoniei, conţele- 

gerei şi stimei împrumutate dintre deosebitele naţionalităţi, 

şi apoi felicitándü pe toţi cei de faţă, şi dorindü anü 

nou fericitü tuturorü acelora, cari aparţintt bisericei de 

rilulü orientáló, şl-a terminatü frumósa cuvântare, care 

din partea publicului a fostü ascultată cu cea mai viuă 

plăcere.

După acésta a urmatü imediatü producţiunea cu 

corii instrumentálü, comicü costumatü. Intrándü acestü 

corü în sală, a causatü ilaritate generală prin originali­

tatea sa. Costumaţii erau membrii corului vocalü ro­

mánü, în frunte cu dirigintele. îmbrăcămintea fiăcărui 

coristü forma câte o figură caracteristică şi deosebitü 

comică. Producţiunea acésta s’a terminatü cu celü mai 

bunü succesü, urmáritü de aplause prelungite.

După acésta s’a continuatü saltulü, care a duratü 

pănă diminéja cătră şâse óre, cándü ne-amü depártatü 

cu toţii, ducéndü acasă suvenirile cele mai plăcute, ale 

unei serate desfátátóre şi petreceri animate.

Numérulü publicului, care a fostü de faţă, se 

apropiă la cifra de 700, fiindü de faţă elita publicului 

din locü, în frunte cu preşedintele dela tribunalü Wil- 

helm Pászt. Din provinciă n’amü avutü aşa publicü 

numerosü ca la producţiunea dela 3/15 Nov. a. tr., 

arangiată cu concursulü d-lui prof. de musică N. Po- 

p o viei, dér în ceea ce în deosebi atinge corulü vocalü 

románü, resultatulü moralü alü seratei din preséra anului 

nou, pare a fi ín(Jecitü mai mare. Nu numai Germanii 

din locü, ci chiarü şi elenpentele inimice au fostü silite 

sé recunóscá reuşita splendidă a acestei serate, care în 

tótá privinţa face onóre numelui de Románü.

Au íncursü 262 fl/30 cr., s’au spesatü 252 fl. 08 cr.; 

deci venitulü curatü face pănă acum numai 10 fl. 22 cr. 

Acésta resultă de acolo, că biletele de întrare au avutü 

unü preţO moderatü, de 60 cr., şi numai puţine s’au 

véndutü séra la cassă cu 70 cr., ér membri ajutători, 

preste 40 de înşî, au avutü intrare liberă. Dér cu atátü 

mai strálucitü a fostü resultatulü moralü şi reputaţiunea 

corului vocalü románü, care ni-a fostü scopulü nostru 

principalü. Insi-şî Germanii din locü, cari dau contin- 

gentulü celü mai mare de poporaţiune, recunoscü, că 

lorü nu le-a succesü aşa ni-zî odată, ceea ce Románilorü 

celorü puţinfl le-a succesü destulü de strálucitü ín tótá 

privinţa. Prin acésta corulü vocalü románü din locü 

şi-a eluptatü primulü rang.ü între cele doue coruri din 

locü, (unulü germanü, ér’ celalaltü sérbescü).

Adaugü, că la aoestöt resultatü alü seratei toţi 

membri activi ai corului au concursü cu puterile lorü; 

corifeii ínsé, cari au asudatü mai multü, suntü: preşe­

dintele I. M. Bosiu, dirigintele I. Simonescu (Schümi- 

chen), membri: Anctareiu Boboroni. Demetriu Balanescu, 

comercianţi, şi Cönstandin Paleu, covrigarü, cari nu 

cruţă nici bani, nicî ostenéHá, când este de lipsă, în fa­

vorul ü corului vocalü romáiaü. Şi acum, când constatü 

progresulü celü frumosü, care cu acéstá ocasiune l’a do- 

veditü corulü vocalü románü de aici pe terenulü socialü 

culturalü, permiteţi-mî Domn'üle Redactorü a încheia a- 

ceste şiruri cu acéea bucuriă, satisfacţiune şi mândriă, 

cu care am ínceputü. Aeli-us.

SCIRJ. TELEGRAFICE.
(Serv. part. alţi »Gaz. Trans.«)

AGRAMtr, 23 Ianuariu. — Şefii de sec­
ţiune în ministerulă culiteloră şi instrucţiunei s’a 
numită Dr. Sperecz.

PARIStT, 23 Ianuariu. — Ambasadorulă 
spaniolii Albareda, îmânândă scrisorile sale de 
acreditare, adresă, lui Qr6vy o vorbire, în care

accentuâ că regina l’a însărcinată sô ofere pre­
şedintelui Republicei supusa ei amiciţia şi sô es- 
prime dorinţele ei pentru Francia. Grrévy răs­
punse, că clu urmézâ cu viuă simpatiă pe regina 
şi o însoţesce cu dorinţele sale la împlinirea gre­
lei probleme, ce şî-a luatü ea asupră’şî.

MADRIDÜ, 23 Ianuariu. — Regina se află 
rèu. De doué n a părăsită odaia.

BERLINÜ, 23 Ianuariu.— Reichstagulü şi 
camera deputaţi lorü au discutată cestiunea valu­
tei. In camera deputaţiloră rêspunse ministrulă 
de finance Scholz, că faţă cu dorinţa esprimată 
din mai multe părţi d’a se introduce valuta du- 
plă, guvernulü nu e unü aderentă fanatică ală 
valutei aurului şi n’are nimică în contră, că se 
apropiă cestiunea valutei duple, totuşî de aci şi 
pănă la introducerea valutei duple este ună pasă 
gigantică. In totă casulă trebue sô se facă ceva 
în contra scăderii valutei argintului. In Reichstag 
pledà Kardorfer, conservatorü, pentru bimeta- 
lismă; chiar şi Bamberger  îşi esprimâ dorinţa 
sè se presinte ună proectă practică în astă pri­
vinţă.

DIVERSE.
lules Grrévy. — Suntü cunoscute glumele nesărate 

ale dnşmanilorfl republicei francese în contra d-lui lules 
Grévy. Suntü cunoscute acusaţiile ce îi s’au fácutü, că 
e sgárcitü, neínduratü, esecutorü, etc. Étá fapte positive 
ce le citézá »Kappely« (J^ndü, că vrea sé desmintă 
aceste calumnii: De când actualuíü preşedinte alü repu­
blicei franceze este la putere a cheltuitü mai multü de- 
cátü veniturile sale. S’a împrumutată. D-lü Grévy da- 
toresce d-lui Petit, negustorü de tablouri, 5 milióne de 
franci pentru diferite tablouri zugrăvite de celebrităţi 
artistice. In timpü de 25 de luni, a ínvitatü la masa 
sa totü ce are Parisulü mai ilustru în arte, în sciinţe, 
literatură şi higienă. D. Pausteur a primitü dela pre­
şedintele republicei unü serviciu vechiu de China în va- 
lóre de 500 mii franci şi care nici pănă a<JI nu s’a achi- 
tatü negustorului. Douéspre4ece sute de mii de franci 
venitü e puţinO lucru, când d. Grévy întreţine pe soco- 
téla sa într’o casă pe care a cumpérat’o pe bulevardulü 
Malesherbes — o mulţime de prietini vechi ruinaţi în 
urma crisei financiare, cari nu numai, că nu-i plătescft 
chirii, dér încă primescü câte 30,000 de frânei pe anü 
din gazeta sa particulară.

*
* * ^

Fabrică pentru instrumente de spargere. — Se 
4ice, că se află în oraşutâ Denver din Colorado. Acéstfi 
fabrică a fácutü unü feréátréu cu electricitate. Pân<}a 
feréstréului este de platină. Cu acestü feréstréu póte omulü 
sé taié íncetulü cu íncetulü orice casă de bani fără de a 
mai- lua ín ajutorü altü factorü particularü. Iuţela este 
lucrulü principalü, la spargeri, de aceea se ia ín ajutorü 
şi electricitatea. Printr’unü curentü electricü se ínfer- 
bintézá pân<Jă feréstréului pănă se face incandescentă şi 
atunci feréstruesce casa de bani şi mai iute, de cum ar 
pétrunde unü ferSstréu comunü séu obiclnuitü printr’o 
casă de báni de lemnü de aceea mărime. Factorulü 
fabricei a fácutü o probă în presenţa unui raportorü. 
Elü îndreptă unű curentü electricü dintr’o maşină gal­
vanică asupra pânejei feréstréului. La momentü pántja 
se făcu roşiă ca jarulü. După aceea printr’o mănuşe 
séu curbulă puse pân<Ja în mişcare şi în râma sa se 
mişca înainte şi tăiâ o nocovalmă grea şi grósá cu atâta 
uşurinţă ca şi când ar fi fostü unü caşfl. Totü aşa de 
uşorO a táiatü o bucată dintr’unü puternicü drugü de 
oţelfl. Aşa dară de aci încolo nu mai oferă casele de 
ferü nicî o garanţă sigură în contra spargerilorü, 
pentru că ingenioşii inventatori ai feréstréului de platină 
vorü inventa şi sfredele necesare pentru ca cu acelea sé 
gáuréscá casele de ferü şi apoi prin găurile făcute sé 
bage feréstréulü de platină şi la momentü este casa de 
ferü spartă. Acuma şi fabricanţii caselorü de ferü tre­
bue sé ia precauţiuni spre a paralisa invenţiunile cele 
noué.

Rectificare. — în şirulO alü treilea din urmă alü 

articlului de fondü, din nr. 8 alü „Gaz. Trans.«, în locü 

de nr. 207 sé se cetéscá: nr. 297. —

Nou abonam entu
la

„  Gazeta Transilvaniei“.
Cu I Ianuariu 1886 st. v., s ’a început unü nou 

abonamentA, la care învitămu pe toţî onoraţii amici 
şi sprijinitori ai foiei nóstre.

Pretulă Abonamentului:
Pentru Austro-Ungarfa: 

pe trei luni 3 fl.
„ şâse „ 6 „
„  unü anü 12 „

Pentru România şi străinătate: 
pe trei luni 10 franoi 
„ şâse „ 20 „
„  unü anü 40 „

Bugámü pe domnii abonenţi, ca sé bine-voiască 
a-şi reînoi de cu vreme abonamentulü, ca sé nu se. 
întrerupă espediţiunea diarului. 

Domnii ce se vorü áboná din nou sé binevoéscá 
a scrie adresa lámuritü şi a aréta şi posta ultimă,. 

  Administraţiunea.

Editorü: lacobü Mureşianu.

Redactorü responsabilü: Dr. Aurel Mureşiano.



GAZETA TRANSILVANIEI 1886.

ü n n a lä  la  bursa de V iena

din 22 Ianuariu st. n. 1886.

Rentă de aurii 4°/0 • • • ^ 70 
Rentă de hârtiă 5°/0 . . 92 80 
Imprumutulfl căilorti ferate

u n g a re ...................... 151.75

Amortisarea datoriei căi- 
iorâ ferate de ostii ung.
(i-ma emisiune) . . . 98.40 

Amortisarea datoriei căi- 
lortl ferate de ostii ung.
(2-a emisiune) . . . .  127 — 

Amortisarea datoriei căi­
lor« ferate de ostii ung.
(3-a emisiune) . . . .  112 00 

Bonuri rurale ungare . . 103 lh 
Bonuri cu cl. d6 soi tare 1C3 75 
Bonuri rurale Banat-Ti- 

m iş i i ........................... 103 75

Bonuri cu cl. de jsortarel03 75 
Bonuri rurale transilvane 103 75

Bonuri croato-slavone . . 103 75 
; Despăgubire p. dijma de
| vinti ung................... ...  98.25
ImprumutulG cu premiu

i ung........................  117 50
i Losurile pentru regularea

Tisei şi Segedinului . 123.10 
| Renta de hărtiă austriacă 84 00 
| Renta de arg. austr. . . 84 25
i Renta de aurii austr. . . 112 05 
Losurile din 1860 . . . 140 30 

j Acţiunile băncel austro-
u n g a re .......................870 —

Act. băncel de creditii ung. 303 — 
Act. băncel de creditii austr. 296.40

i Argintulti —. — GalbinI
împărătesei . . . .  5 92 

, Napoleon-d’orI . . . .  10.02V2
i Mărci 100 împ. germ. . . 62 00 
Londra 10 Livres sterlinge 126.50

B u rsa  de  Bueurescl.

Cota oficială dela 9 Ianuariu, st. v. 1386.

Renta română (5°0). .
Renta rom. amort (5°'0)

» convert. (6°/tt) 
împr. oraş. Buc. (20 fr.)
Credit fonc. rural (7 °/0)

• n >, (»•/•) •
» » urban (7°/0j

, (6°/o) •
* (5°/o) • - 

Banca naţională a României 
Ac. de asig. Dacia-Rom.

« » » Naţională 
Aurii contra bilete de bancă . 
Bancnote austria ce contra aură.

Cump. vênd.

87 88

92V* 9* Vt
85 85 Va
30 32

101. 102 Vj
84 84Vi
9) 96
— —

80 81

1110 1140
----------

Z I

16. 17

. 2.01 2.04

ac- Câştigu rentabilii!
Persóne din orice clasă si atomice, cari arp 

dori sé se ocupe cu vewlarea în rate a losuri- 
lorft de Statö şi cu prime autorizate prin lege, 
se angajază cu condiţiuni fórte bune o casă de 
bancă de primulü rangu din Budapesta; pe lângă 
puţină activitate se póte aştepta la

UNŰ PROFITŰ—

Frigulu este învinsu!
Impermeabile, pentru frigii şi umetjelă apărătore

Haine de ernă
Nou inventate, căldur6se, dese, moderne, potrivite, 

pentru Domn! şi D6mne

Jachete si ismene
é T fL lT ö g :  Iii à  fl. 1. 3 0 .

Nu este uimicu mai bună ,  du rab i l ă ,  ef t inü,  ca l dü  şi co­
rn odú, ca aceste nou inventate Ha ine  de érná practice pentru Domni 
şi Dómne, băeţi şi fetiţe, cari se află în colorile cenuşiu, maronii, drap, 
civitü Ínchisü şi negre şi recunoscute de către persóne cu autoritate

pentru
1.) .Elasticitatea pe fiecare corpü,«

2.) »Conservarea temperaturei egale a corpului,«
3 ) „Economia altorü haine scumpe,“ 
4.) „Eftinü, durabilű, fasonulü frumosű, modernu.

Cine are asemeni haine de érn& este in timpü de érni celü mai bine »P^atu in 
contra frigului, pentru aceia sé nu cruţe nimeni mica sumă, căci o datoresce pentru

conservarea sănătăţii. _____ _________ .__________________ ____________________ -
800 bucăţi fuste pentru Dame, împletite, dese şi căldurose ca blana, cu 3—5 vărg’ 
în colori pompóse, bordűré şi aplicaţiă franţuzescă, mai nainte 5 fl. acum numai fl.1.80. 

1000 bucăţi flanele de érna căldurose din lână-Merino pentru Domnii, Domne, bâeţi

şi fete indispensabile ă fl. 1.20. _________ „ —
1200 bucăţi ismene, lână Mărino pentru Domni şi Dómne â fl. 1.30_____________ _

800 bucăţi căciuliţe frumóse „Árpád-4 din materiă încreţiiă ca pelea de Astrahanu, 
pentru Domni, Dómne şi Copii, căptuşite cu vată şi cusute cu mătase, num î f l.— 

1500 Duzine ""Ciorapi lungi pentru Dame din Merino, impermeabili, câlduroşî, fini 
şi vergaţî în colori. 3 perechi fl. 1.35 c .

1500 Duzine Ciorapi bărbătesci din Merino, impermeabili; călduroşî, fini cu vérgi
colorate, 3 pârechi fl. 1.20._____________ ___________

Tóté aceste haine de érná, în cea mai bună cuaiîtate şi veritabile se află sin­

gurii şi numai, resp. de comandaţii la: ^
F E K E T E ’« W I M E R  K leider-Export,

Wien, Margarethen, Hundsthurmerstrasse 18/52.
5—6. Dumin. Admonieză în contra tntnroră altorü de asemene oferte.

Bolnavilorü a le ajuta este prima înda- 
torire humană.

Bolnavilorü de peptù şi de alte bólé vorü aduce mângăere urmátórele raporturi «e leouîre. . ^ n a v î i  de 

sigurü, că vorü mulţăm i cn căldură aceluia, care îi îndrumâză la loculü unde şi prin ce m .j oce * dobêndita lecm 

Raporturile de lecuire sunfü urmate de espresiunî de mulţămire. -  Repâodueemü urmatorele : X.) de către D- a 

Fisehcr delà Dom iniu laboratoriulü teclmicii în  Trebitsch, care comunică, că s’au lecuita de tuse ccrbico , .)

D-nü D r. Adolf Hertzfeld, medică în  Viena, I I I . ,  Viaductgasse 15, ccmnnică ; „succesele adeseori probate la  paţien 

ţii mei“ më îndemnă, fiindü acuma eu boluavü a me ruga pentru Iohanu Hoffsches Malzestrac , . ) ,  -

hann Hoffsches Malzestract a avutü succesü favorabilü, îlû  voiu recomênda ca farmacx.stu şi altora chiar şl p nn  me

dicî. — H . C z o p p e l t ,  fa jm .“

De şi o recunrscere a escelenteloru preparate D-v. din Malz nu este ceva rarü totu’şî nu potü întrelasa «  

primarea celei mai căldnrose mulţămire pentru escelentulü efectü alü preparatelorü D-v din Malz. ^  buM u 

o tnse cerbicósa, şi ’mi-s’a recmandatü din partea unui prietinü bombónele D-v. din

lr ’acestê doue pungï, şi deja după întrebuinţarea nnei pungï a dispärutü tuşea cu totuiu. Mi este de-o “ a j e  

osebită de-a putea constata acesta,aşi nu voiu întrelăsa recomandarea fabncateloru D-v. şi m î. V • |R 

dîndu-më D-v., semnezü cu distinsă stimă Gustav Fischer, laboratoriu chem. techu., T r e b n ^ h S Ie v r u a rm  . .

Suferii, şi ca së-m! redobêndescü sănătatea V8 rogu cu ouóre, ca së’m ï trimiteţi 10 butelu bere din estra<> 

tu lü  de Malzü, care am probat’o de atâtea orî la paţienţii mei. D r. Adolf Herzfeld, iena, ., n  r

gaase aoasâ pentru familia mea de lohann Hoffsches Malzestract-Gesundheitsbier, prin

care de faptü amü unü résultat« fayorabilü, amü fostü şi suutü ea farmaaiste necesitată a-o recomanda pn n  D-mi 

medici şi la  alte case.

S^-RÈi» 4 18S5 " " * •  «»»PP«'«. «"»“ »»•

D-lm

IOHANN HOFF
prin înventiunea dupe numele sëu aşa numitelorü Iohann HoíTsche Malzestract- 
Heilnahrungs Präparate, c. r. consilierü, posesoru ahi crucei de aurü cu co- 
róná pentru merite, cavalerü alű mai multora decoraţiunl malte prusiane şi 

germane, la Viena, fabrica: Grabenhof, Bräunerstrasse No. «. 

OBSERVARE. Tóté publicaţiunile pentru preparate diu estractü de Malzii 
suntü imitaţiuni, ceea ce bolnavulü şi mediculű trebue së aibă m ve(|erţ; 
semnü alü veritabilităţii trebue së se afle pe preparatele dm Malz ale lui Io 
hann Hoff ca marcă înregistrată (Schutzmarke) portretulu mventatoruluişis- 
călitura lohann Hoff. Sub 2 fl. nu së espedézá nimicu. — Tote localităţile 
pentru desfacere suntü autorizate printr’unü afiştt litografatu şi coloratu.

D e p o s i t e  pr inc ipa le :  Braşovă la Demeter Eremias; Bistriţa: Cari 

Nussbächer; BucurescI: Jul. Ed. Rissdörfer, Fr. Bruss, farm., Gustav Rietz, 

Maatinovicï; Sibiiu: C. Bugarski, I. B. Misselbacher sen., Franz Jahn Söhne; 

Mediaşii: Carl Breckner; M.-Vásárhely : Max Bücher, Carl Hutflesz ; Sighişora. 

Franz Jos. Schuster, farm., Jos. B. Teutsch; Sz.-Szt.-György : Barabás Ferencz

farm ! 2—5 25 Dec. 17 Ian. 24 Ian. 28 Febr. 28 Martie nou,

8  lunaru de fl. 100 pănă 200 . S
Ofertele cu arătarea ocupaţiunei de pănă a- 

cuma suntii a se adresa: 3—6 Dum.

La Rudolf Mosse, Wien, sub „J. 1150“. 
Corespondenţe numai în limba germană.

P B O F I T t J  B E J i T A B I I i t J !

âlifiiili învinge!!
I n d i s p e n s a b i le  suntii escelentele şi neîntrecutele mele 

Pilturl de cai, ce )e-amu cumpferatil dela o reuum i  tă c. r. conc. 

F a b r i c ă  de P a t u r i  şi strae,
în f i in ţ a t ă  de  5 0  de  a n i  

care din causa golirei localului a fosta silită a le desface, şi de 
aceea le vSndu pe câtfi va dura provisiunea cu jum6tate a pre­

ţului obicinuiţii de astâ4i încolo
n u m a i  o u  £1. 1. ©O b u c a t a  de

PĂTURI PENTRU CAI
MARI, GR6SE, LATE şi F6RTE DURABILE.

Aceste pături pentru cai sunta mari, grose, late şi forte durabile, cu 
o lungime de 1.90 cm, şi lăţimea de l.eO cm, bordure colorate , suntii

gr6se ca o scândură, pentru aceea forte durabile 
Espedarea cu bani gata seu rambursă. Din aceste 
pături s6 trimitii îlnicQ în tote părţile lumei şi 
pretutindene sunta cu plăcere prim ite, de6rece se 
potfl întrebuinţa şi ca invelitore de p a t u iriai na­
inte a iosta preţuia lord mai mulţii ca îndoitO.

„ Adresa:

EXPORTWAARENHAUS l, .  K o n ,
Wiet>, II Lichtenauergasse Nr. 9.

ir-T-iB Roeu  pentru esaota observare a  adresei. “ — —
2-4 Dum.

Ï .Ti) M..J • f !1*MUÎS. ti.» siltu’

P u b l i c a ţ i u n e  !

Prin inter venirea ambasadorului c. r. a,ustr. ung. la Belgtadti 

s’au sistatu răsboiulu s^rbo-bulgaru, şi astfelu suntâ silit* a vmde 

cu ori-ce preţii marele depositu de

Pături de Cai
ce mi s’a îngrămădită pentru rSsboiu în masse colo­

sale. suntO 185 ctm. lungi, 115 ctm. late, diotr'o ma­

teriă durabilă, ţăsătura deasă şi păr6se, de-aceea şi ca 

plapome de întrebuinţată, — le trimită

1  b u c a t ă  p e n t r u  f l»  1  5 5  c u  v c t f n b u v s ă .

-b g â t u r i  p e a t iu  b ir ja r im -
Câmpulfl galbenii desehisil, cu chenarO negru şi roşu, 180 ctm. 

lungi, 115 ctm. late. bucata fl. 2. 50 pe câtu se voru afla in de-

Ce nu convine se primesce fără piedecă înapoi. Scrisorile sS 

se adreseze la :

Orient-Export-Biirexiu, Wien, Favoriten.
Atestată! Onor. Orient-Export-Bureau :

Trimiteţi-ne cu rambursa încă 36 bucăţi pături dintr acelea, 

precum am avutu. -  Pusz ta  Zichydorf, Societatea agricolă Ho-

landesă.
Telegramă! „Orient-Export-Bureau!“ Trimiteţi-mi îndata încă 

14 bucăţi pături după cum am avută.
GRAF AP0NY,  NAGY-APONY.

1 3.
•  •  U Î M l t Q

u n m i i  i i i in
Filiala Braşovu

a) primesce ban i  spre pftstrare dela 50 cr. în susă

pe lângă 3V20/o]fără denunciare 
pe lângă 4°/o cm denunciare de 1 lună, 
pe lângă 5°/o cu\ denunciare de 3 luni.

şi p l ă tesce singură darea  de lb°/o.
b) v inde  şi c u m p ă r ă  scr i sur i  func ia re  propni de 6 /o, cari

suntu assigurate cu hipotecă întreită,, cu unu fondu de garanţi e 
mii fiorini, precum şi cu într^gă c^ealaltă avere a institutului.  ̂ ^

Tipografia ALEXI Braşovă.


